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(Bulgarian Note)

Tokyo, March 15, 1978
Excellency,

I have the honour to refer to the recent
discussions held between the representatives
of the Government of the People's Republic of
Bulgaria and the Government of Japan concerning
the co-operation of the two Governments in the
field of science and technology, and recognizing
that, while the Exchange of Notes on cultural
exchange dated June 5, 1975 between the repre-
sentatives of the two Governments includes
exchange in the field of science, the importance
of co-operation specifically in the field of
science and technology between the two Govern-
ments is increasingly felt, I have further the
honour to propose, on behalf of the Government
of the People's Republic of Bulgaria, the
following arrangements:

1. The two Governments will promote co-operation
in the field of science and technology on the
basis of reciprocity.

Such co-operation may take the following
forms:

(a) Exchange of scientists and technicians
sent by either Government;

(b) Holding of conferences, symposia, panel
meetings and displays of scientific and
technological results by scientists and
technicians belonging to official
research institutions;

(c) Exchange of results of research in
the field of science and technology
between official research institutions;
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(d) Exchange of publications and other
information in the field of science
and technology between official
research institutions;

(e) Such other forms as may be agreed
upon between the two Governments
in the future.

2. The two Governments will from time to time
consult with each other through diplomatic
channels in order to review the implementation
of the co-operation and to seek further possi-
bilities of future co-operation in the field
of science and technology between the two
countries,

3. The two Governments will promote as much as
possible scientific and technological co-
operation between various organisations and
institutions as well as individuals of the

two countries.

4, The present arrangements shall be implemented
within the scope of the laws and regulations in
force in each country.

5. The present arrangements shall remain in
force for a period of two years and will con-
tinue in force thereafter unless terminated
by either Government at the end of the initial
two year period or at any time thereafter by
giving to the other Government three months'
written notice of its intention to terminate
the present arrangements.

If the foregoing arrangements are acceptable
to the Government of Japan, I have further the
honour to propose that this Note and Your
Excellency's reply to that effect shall be
regarded as constituting an agreement between
the two Governments, which will enter into
force on the date of Your Excellency's reply.
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I avail myself of this opportunity to extend
to Your Excellency the assurance of my highest
consideration.

(Signed) Peter Mladenov

Minister for Foreign Affairs
of the People's Republic
of Bulgaria

His Excellency

Mr. Sunao Sonoda

Minister for Foreign Affairs
of Japan
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(mK¥EHE) (Japanese Note)
Aﬁ.vo Tokyo, March 15, 1978
HME N2 O P HHS YO RKIHE” KOELO -
h&@gﬁﬁﬁﬁbkc&%ﬁﬁw?%%wxéﬁbi»ﬁo Excellency,
I have the honour to acknowledge the receipt
(2R =k <EHH R EEEE) T Bpeeiieneyts Note of tndaye dnte,
KRHED BY PROZELOHEHES VAP NE B "(Bulgarian Note)"

_éa%@mg»@qbt.t,za_.rwvﬁﬁ»}vo:c.c,ﬁm‘ @T@iﬁ%&.ﬂu I have further the honour to inform Your
NQNERIEHERQ i Wi R4 2Q U DT Qdum Excellency that the foregoing arrangements are

w u acceptable to the Government of Japan and to

.ﬂC@Eﬁ@Eﬁ@ﬂ%%ﬁ&&f%tt%@ﬁ?%%*&ﬁ agree that Your Excellency's Note and this

L.ﬁ)q,o reply shall be regarded as constituting an
agreement between the two Governments, which

¥KKY XHWEOIHEHL VED WNYERNEROWY will enter into force on the date of this

. reply.
55500 AR 4 i

I avail myself of this opportunity to extend
to Your Excellency the assurance of my highest

W2 P < e consideration.
(Signed) Sunao Sonoda
Minister for Foreign Affairs
o EEEKE EEHo of Japan
His Excellency
Mr. Peter Mladenov
NRR>N<BHEH Minister for Foreign Affairs

. . P of the People's Republic
FHKHE (xR SNRYNN R of Bulgaria
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